Takbeer:(First step of salah). 


Arabic:(You have to read it in Arabic in salah). 
35! al 

Transliteration: Allahu Akbar 

Translation in English: "Allah ls The Greatest" 


Translation in Urdu: 2 |3s 28 Gus WI 


Word by Word Translation in English: (allah)QUI:Name of almighty/God. 

( Akbar) »S1:Greatest/Biggest. 
Result:Allah is Greatest/Biggest. 
Conclusion:Allah is Greatest (Greater than everything/Biggest (Biggest of All) 


That means no one is like him.His size and power is infinite. 


Word by word translation in Urdu: QUI (Allah): las 
(Akbar) lu Taw uw +51 

RESULT: [aw Guww las 

Conclusion: 9 Ly Dw aw TU 


nl space 35S yal gal ells oS gal (id al wits Uae 1S UNOS Tells IS gal 


Reason: Sahih Muslim Hadith no 863. 


Arabic(Full Hadith) 
OE LAYS tho} Uist alll Lue Uist Slagle 3) Galas 
3S @ ySia 955 USS 55 4355 985 Sal 


Urdu(Full Hadith) 


Wipe gy dare « faic weed « tte opl Gum> pdly Gy barre 
a ley 8 BH oH] GpSo clas oy role NS oy 
vomits ul 95 ig) 30S A) S jhe BB WI Jou Ge -S 

-AS dS 303 Sail SF gOS 95 


English(Full Hadith) 


This hadith has been transmitted with the same 
chain of transmitters by al. Zuhri as narrated by 
Ibn Juraij (who) said. When the Messenger of 
Allah #8 stood up for prayer, he raised hands (to 
the height) apposite the shoulders and then 
recited takbir. 


SANA(vlW) After Takbeer (Allah hu akbar).Only in Starting(First) Rakat. 
ARABIC:(You have to read it in Arabic in salah). 
IRE all Vg Iss leis Waal Islas Irdsuy AQ! Sle, 


Transliteration: Subhanaka allahumma wa bi hamdika wa tabara kasmuka wa ta'ala 
jadduka wa la ilaha ghairuka. 


English Translation:O Allah, how perfect You are and praise be to You. Blessed is 
Your name, and exalted is Your majesty. There is no god but You. 


Urdu Translation: 


low [ba ool U0 oth ols sou OD Vly Sy eb Le AD Hee el 00 OY (be 00 Sb oi QU 
alli 29120 wi95S- 


Word by Word Translation in English. 


1. sGleis (Subhanaka) - Glory be to You 
2. Zalil (Allahumma) - O Allah 
3. Ja85u5 (Wa bihamdika) - And praise be to You 
4. J5l55 (Wa tabarak) - And blessed 
5. dal (Ismuka) - Your name 
6. WJleig (Wa ta‘ala) - Exalted 
7. Ji (Jadaka) - Your majesty 
8. V5 (Wa la) - And there is no 
9. al] (Ilaha) - God 
10. J xe (Ghayruk) - Except You 


Please note that this translation may vary depending on the context and 
interpretation. 


Result: Glory to be You O Allah,And praise be to you,And Blessed is your name,And 
Your majesty is Exalted,And there is no God except You. 


CONCLUSION: O ALLAH, GLORY IS BE TO YOU (YOU ARE PURE),ALL PRAISES ARE 
FOR YOU,AND YOU NAME IS BLESSED,AND YOUR MAJESTY IS EXALTED,AND THERE 
IS NO GOD EXCEPT YOU. 


Word by word Translation in Urdu. 


1. déleitu (Subhanaka) - 6f] SL UI 

2. Zalil (Allahumma) - QUI [I 

3. Jx25u5 (Wa bihamdika) - 00 Dd OS GT ysderss ol 
4. J5lé5 (Wa tabarak) - OJ Yio eS py Jol 

5. azul (lsmuka) - pLls GI 


6. Jleig (Wa ta'ala) - Oj xb 55 


7. 335 (Jadaka) - yl GS GI 


8. Js (Wa la) - 00 ual ool 
9. al] (Ilaha) - r5120 oS 
10. J 3% (Ghayruk) - OS Gl Dlg 


[Please note that this translation may vary depending on the context and 
interpretation. 


Result: GS Gl OU xb yol el IS SI OD Yio Sy 5ol OO Od OS GS! Gua rsi yo! QUI Ol 6) SL Vl 
OS Gl Lilow ro120 isS OH calli 59! Ubi 
Conclusion: 


ols GS ol yg! 10 Vg Sy eb IS Sl og! 00 OY OS GO GI Usiysi elo 59! 00 SL YI QUI OI 
alli 29120 wi95 Igw OS ol oy! OD ob 


Reason: 


Abu Dawood,Hadith no 775. 


Arabic:(The below Hadith is some part of hadith 


not full, You can read it full by searching) 


JB ge SI sees i SE ge WN ISgaall oi 2 eclbgil 
Ug DAs Sheig dass! AjLS9 Asasg aQlll Blais » Jods 


Ase al 


English:(The below Hadith is some part of 


hadith not full, You can read it full by searching) 


Narrated Abu Saeed al-Khudri (RA) : When the 


Messenger of Allah ae got up to pray at night 
(for tahajjud prayer) he uttered the takbir and 
then said: Glory be to Thee, O Allah, and Praise 
be to Thee and Blessed is Thy name, and 
Exalted is Thy greatness. and There is no god 


but Thee. 


Urdu:(ad S a5; Hs 993 2 woe GIS eyo x 
et Bs IS Tw 9S Gul Hl) 
95 Sy oe BE A Jonny S ut cS" gs sess gil 
Nes ng 2 ats nan pS 95 Soy esa (a 5 jai) 
Se Siig Sacsl S515 9 Sroog aglll Silouut 2033 
9 dam i638 ot cat Sly CMS gyi lalll | ass Ay,t al] Yg 
task 2A 9 a SS set gl Ss 2 Ned gael oS ol 


Ta'uZ (5983). 


Arabic:(You have to read it in Arabic In Salah). 


eel SLi Go ail Sgei 
Transliteration: A’'uzubillaahee Min 
Ash-Shaitaanirrajeem 


Translation in English: | seek refuge in Allah 


from satan, the rejected (outcast) one. 


Translation in Urdu: « 5 Ll 40 9; Sale oly 


a 39330 cyan 


Word by word Translation in English: 


English: 


— 


| seek refuge - (Audhu) 33¢! . 

in Allah - (Billahi) Uk .2 

from - (Min) 3 .3 

the Satan - (Ash-Shaytani) 4:3! .4 

The rejected outcast one- (Ar-Razeemi) ej! .5 


Result: | seek refuse in Allah,From the Satan the 


rejected (outcast) one. 


Conclusion: O Allah,l seek Your refuge,From the 


cursed/Rejected satan 
Urdu (in Urdu script): 
3a} LSile oly yao - (Audhu) 33¢i 1 
oS Il - (Billahi) aUb .2 
<4 - (Min) & .3 
a4 laut - (Ash-Shaytani) sis! 4 
a4 39330 - (Ar-Rahimi) e235)! .5 
Result:, S Wl yg: KGL oly 
-at 39336 gles 
Conclusion: U9 UT 40 oly S Wl 40 


as 3950 ylagis 


Reason: Abu Dawood Hadith no 775. 


Arabic: 


1g dhs, Jlsig casa! dalla Sassy All Bleu; Joh 
55) als lots ab 9 al oy Jody wb ut al 
28 gan! ulead So alsll aya! sill Soe O98 dsuS 
ae fab ead wall baile oo ol U8 gh slohy 
ie 


Urdu: 


SON ce BB I Sou S ey 4S" gad sy0w oil 
Mess ot 2g sat mated pS oF late haS (aot! Sila) 
Sz sdisg Soul S15 9 Srory pall! Silos jor}, 
9 80> or gt ict Sly ONS gus Ul cl ey dé all Yo 
tat Dh 9 wh S13 ey ol oS nb all Let yet SUS ole 3 
WAY yb og waz acd Boy? sone ioS agile <5 
Mes my 33 eS LyS ST alll ob ed 0 cS al 
95am 0 ey! ollaxill 40 ealsll proud! Wl Sgel im} 
sat cd 5lagil 3S Sodb US oIyS yay aity astig 
abuslgy ow le on le Soe ot So Sls 6 38s) 
-a} S yaar arg ~3 91 2) 59.0 Munya um 

gies (EY) TO SLall/ ghayall ia rogesb gays 

V 8dLeall Aold|/robo vl guias (91) W CLES SLuall 
¥/0+) Sool siswa tej] 389 (LOY 25191 Bd53) (A+) 
y9l Cas> ~) (Quoec) (I1VO) FY BYLaMl/ gayhall eytan (714 
(oe Stee Sly CygAt cu lod g Slajlia cys> JS! 
SASS cue 2 PS M25 suo ose S yl 49s ay9 

( abwuS ok 


English: 

Narrated Abu Saeed al-Khudri (RA) : When the 
Messenger of Allah “% got up to pray at night 
(for tahajjud prayer) he uttered the takbir and 
then said: Glory be to Thee, O Allah, and Praise 
be to Thee and Blessed is Thy name, and 
Exalted is Thy greatness. and There is no god 
but Thee. He then said: There is no god but 
Allah three times; he then said: Allah is 
altogether great three times: | seek refuge in 
Allah, All-Hearing and All-Knowing from the 
accursed devil, from his evil suggestion (hamz), 
from his puffing up (nafkh), and from his spitting 
(nafth) He then recited (the Quran). Abu Dawud 


aaids bin anid that thin tenditian han haan 


Tasmiyah. ([,o.w5) 


Arabic:( You have to read it in Arabic in Salah). 


earl yao stl aU aus 
Transliteration: 
BISMILLAH HIR-RAHMAN-NIR-RAHEEM 
Translation in English: 


IN THE NAME OF ALLAH THE MOST GRACIOUS, 
THE MOST MERCIFUL. 


Translation in Urdu: 
at Gust Hg SS ary 0565 cs Ge o> cw pli S al 
-2 gly oss} 
Word by word Translation in English. 
In the name :(Bism) eo .1 
of Allah :(Allah) ! .2 
The Most Gracious :(Ar-Rahman) «>! .3 
The Most Merciful :(Ar-Raheem) a>! .4 
Result: 


In the Name of Allah, The Most Gracious, The 
Most Merciful. 


Conclusion: 


Starting With The Name of Allah,Who is Most 


Gracious and Most Merciful. 


Word by word Translation in Urdu: 
(naam se) <4 eb :(Bism) ew .1 
UI (Allah) I .2 
Wo BS e>y 035 cw Gus :(Ar-Rahman) :4> 9! .3 
(Sab se zyada Reham wala) 


Sab se) pho os) 24 Kew :(Ar-Raheem) ey! .4 
(zyada Meharban 


Result: 
o5ly) cw Gus Ue GS amy 053 cw Ges WI ow pli 
ols 
Conclusion: 


ey cols glove Ie oe cw pli S Ml 59) WS Egy 
-g to 3S 


Reason: One of The reason is that we have to 
say bismillahirahmanirraheem in beginning of 
recitation of Qur'an.So before Starting of Surah 


fatiha of Quran(Alhamdulillahi rabbilaalameen--) 
We have to say Bismillahirahmanirraheem. 
eu he at SS GoW S ob8 So mu eS. 
SIS Eg) 98 jl GY LS o_O Ue ahs aod! yao! WI 
calla] oy Maroc! 223 nrcil8 oy gus no Gul as 93 Gd 
ale ahs amyl yam UT a ae ad Gal Gat tO 


Surah Fatiha (>is [jow) 


Arabic: (You have to read it in Arabic in Salah). 


SUG! all ogy lle gol as gall! Gy ll asl 

enill blo axituall Blpall Uaal ets) JU) 9 aa 

(coal) -Zdlall Yo aga oodaall 2 agsle Casi 

Transliteration: AL HAMDU LILLAAHI RABBIL 
‘ALAMEEN. AR-RAHMAN AR-RAHEEM. MAALIKI 
YAUMID DEEN. IYYAAKA NAABUDU WA 
IYYAAKA NASTA'EEN. IHDINAS SIRAATAL 
MUSTAQEEM. SIRAATAL LADHEENA AN 'AMTA’ 
ALAIHIM GHAIRIL MAGHDUUBI' ALAIHIM 
WALADAALEEN (Aameen) (Aameen is not it's 
part but say it after reading it.) 


Translation in English: 


[ALL] PRAISE IS [DUE] TO ALLAH, LORD OF THE 
WORLDS - THE ENTIRELY MERCIFUL, THE 
ESPECIALLY MERCIFUL, SOVEREIGN OF THE 
DAY OF RECOMPENSE. 


IT IS YOU WE WORSHIP AND YOU WE ASK FOR 
HELP. 


GUIDE US TO THE STRAIGHT PATH - THE PATH 
OF THOSE UPON WHOM YOU HAVE BESTOWED 
FAVOR, NOT OF THOSE WHO HAVE EVOKED 
[YOUR] ANGER OR OF THOSE WHO ARE 
ASTRAY." 


Translation in Urdu: 

IS Siglo plai g> 9) ahS 3 Wl ays 5S tb cus 
eI 5 3 S Slail Yo my Cols Ghosh 2 pbs 993 
a4 5 223 yol a IS Sale 3 95 @ ( 8392 <I) 
atty S 959) oy) Me ctesy Ore 95 ay yu) Silo sro 


Bigg 22k 92 oe S ol J by WS aS 9 Jods Lil oF oe 
-S vailyaS i y9l by 

S 2252 5 Gl 9S 2 gad wom S al el) (gael) 
(5 LS cal 23 


Word by word Translation in English: 


Praise be :(Alhamd) sas! .1 

to Allah :(Lillah) 4 .2 

the Lord :(Rabb) 23 .3 

of all the worlds :(Al-Alameen) .a!lall 4 
The Most Gracious :(Ar-Rahman) ;4>)!.5 
The Most Merciful :(Ar-Raheem) eI .6 
the Sovereign :(Malik) ls .7 

of the Day :(Yawm) 33 .8 


of Judgment :(Ad-Deen) 2! .9 


Vass alLaAaman, ofhnsala\ ltt 4an 


we worship :(Na'budu) 43 .11 

and :(Wa) § .12 

You alone :(lyyaka) 34! .13 

we ask for help :(Nasta’een) (225 .14 
Guide us :(Ihdina) bss! .15 

the Straight Path :(As-Sirat) S!y-4I! .16 
the upright :(Al-Mustageem) @d2uall 17 
the path :(Sirat) Bly> .18 

of those :(Al-ladheena) jv! .19 

whom You have favored :(An'amta) <4)! .20 
upon them :(Alayhim) agile .21 

not :(Ghairi) »4¢ .22 


of those [the path] :(Maghdoobi) V>-4sall .23 
who have incurred anger 


upon them :(Alayhim) agile .24 
nor :(Wa-la) 43 .25 


of those who have gone :(Ad-Dalleen) SLA .26 


astray 


Result:praise to be Allah, The lord of all 
Worlds, The Most Gracious, The Most 
Merciful, The sovereign of the day of Judgement, 
You alone we worship,And you alone we ask for 
Help,Guide us the Straight path(Upright), The 
path of those whom you have favored upon 
them,Not of Those (Path)who have incurred 
anger upon them nor of those who have gone 


astray. 


Conclusion:(All) Praises if for Allah, The lord of 
all words, The Most Gracious and Most 
Merciful, The sovereign of the day of Judgement, 
(O Allah) You alone we Worship and You alone 
we ask for help, Guide us on The straight 

Path, The Path of those people whom you have 
favored upon them,Not the path of those you 


have incurred anger upon them nor of those who 


have anne actrav 


Word by word Translation in Urdu. 


sty abel (Alhamd) Sasdl 1 

BS W:(Lillah) Y .2 

= 383933 9> (Rabb) 23 .3 

IS s9il> alai :(Al-‘Alameen) guallall 4 
ob S49 ((Ar-Rahman) :45jI.5 

Wo aay eas :(Ar-Raheem) >! .6 
a olash (Malik) Wle .7 

wo (Yawm) 233 .8 

IS 1ea.8 :(Ad-Deen) 2! .9 

ct 68 :(lyyaka) 34! .10 

ue aS Sake @ :(Na'budu) 45 .11 
9! (Wa) § .12 

#225 :(lyyaka) JU! .13 

ud ale 31 @ :(Nasta’een) {2245 14 


os Cyl Gao (Ihdina) baal .15 


~zasly :(As-Sirat) B52)! .16 


loss :(Al-Mustageem) @d2il! 17 


riusly (Sirat) Blo .18 
IS 4959) ul (ALladheena) 32! .19 
LS alsil :(Aniamta) <aii .20 
2 yl (Alayhim) agile .21 
3 :(Ghairi) 32& .22 
LS LS ae :(Maghdoobi) v94sall 23 
2 ol (Alayhim) agile .24 
wi 9! :(Wa-la) 25 .25 
-59) olyaS 9> :(Ad-Dalleen) jJLAI! 26 
Result: 

eat S oil lai 2 sBsy92 o> a S Wl dys plas 
a lash 6 33 S Lad 9> Ilo GS ery ay yh 
UH Bile sro cs 5} B25 91 jut HS Sale oy gr 
Hor tal S So yl ay ly Brew Coley Guay 
olyeS g> 40 ctully S 5989) yl S SUS leil Ly! 3 oi 
“39 

Conclusion: 
2 I82;933 5 soil> alai o> 2 ad S Wl Aysi abi 
IS ys S Aad 9> 2 Vo SS amy Cals glove lh 9> 
4 vd Jal oe US Coke 9 wo @ Wel 2 pS 
S 89) yl Me wy ctutly Ose at ut Silo s.0 
atatly S So) gl S J LS plail Lal 3 95 3 or 1g tush 


-ciusly S yoilyaS J yol US uae lol 3 oi ye 


Reason: 


ARABIC: Sahih Bukhari, Hadith no 756. 


alent ee og 


lly lia es 4-18 lag ae at Leal Jas 
ES! as3le 

URDU: 
MS SLS 3 ol US ghe 3 ro Sire oy te as 
oe 3 syd as SUS US oly 3 me oy has os 
S eet Seale py whe 3 oss! out Baty py Soames LS 
3 Sl Bow 3 okt yo bled 3 EE a Jou) 
99) ad jlad OS Gul 053 


English: 


Narrated Ubadahh bin As-Samit (RA): Allahs 


Apostle said, "Whoever does not recite 


Surah:([ew): 


You have to Read a surah or some verses of Surah of Quran,At least 3 small verses 
or 1 Big Verse in Salah.Now Here we had shown surah Ikhlaas, You can Read it in 
Salah or you can read a different surah or some verses of Surah.(After surah 
fatina,Read Bimillah again then read Surah). 


Surah ikhlaas (Go! [pew)0 


ARABIC:(YOU HAVE TO READ IT IN ARABIC IN 
SALAH). 


° 


I oo le og ls dsl Saal aU alg 8 


-As] 


Transliteration: 


qul huwallahu ahad. allahussamad. lam yalid wa 


lam yulad. wa lam yakullaht kufuwan ahad 
Translation in English: 


He is Allah, the One. Allah, the Independent and 
Besought by all. He begets not, nor is He 


begotten. And there is none like unto Him. 
Translate in Urdu: 
AUT (gp WS Sole 40 5 ur Jo) 39420) 09 S 945 
Sool a ob § 45 5 09-2 jh 2 (WNI)-2 So! 09 (a) 
~ed pussy |S ul S95 olla S uS 


Word by word Translation in English: 
Say - (Qul) Js 
He is Allah - (huwa Allah) 4u! 54 
One - (Ahad) isi 


Allah, the - (Allah As-Samad) #2!! aw! 
Self-Sufficient 


He begets (lam yalid walam yulad) 93 ala Ab al 

not, nor is He begotten 

walam yakun lahu kufuwan) asi 1345 4 355 als 

-And there is none comparable to Him - (ahad 
Result:Say,He is Allah one, The self-sufficient,he 
begets not,nor is he begotten,And there is none 


Comparable to Him. 
CONCLUSION: 


Say,He is Allah One,The self-sufficient(We need 
allah but he doesn't need us),he begets not,not 


is he begotten,And there is Thing like him. 


Word by word Translation in Urdu: 


oS - (Qul) J 


2 wl o9 - (huwa Allah) 4U!9a 


MSI - (Ahad) +>! 


2 5t3 2 awl - (Allah As-Samad) «2! UI 


3 wl 3- (lam yalid walam yulad) 93 ag sb ol 
LS b> 09 J-lie 


walam yakun lahu kufuwan) +>! 1945 J 3S alg 
-uad ua IS ul 595 59! - (ahad 
Result: 

Jol a Glee S pul ews) SL os NE MSI Wl 09 9,5 
S9LLS L> 09 I sql ee S ul S-(sas Tle 6 US 09 
-Uad pues IS Kul 95 

Conclusion: 
dol a GUE 4S 09 S-2 5K 2 NW -g QI IS 95 
~Uad luge Cuil 595 yo! -Leg SS 


Reason: There are many Reasons for it(Many 
Hadiths).| can't tell every Hadith here,One Hadith 
is. 

ARABIC:Sahih Bukhari Hadith no 769: 


W551 Caras Log celal oHtile cilly Ady ling aule 


Urdu: 


as a SUS 3 pol US ols 3 Gee WIE a 
CH GAS cs Bro SUS 3 jot US gle 3 alas oy prune 
SUS gle 3 usd! des a "ely 3 ol LS 3 col 
a2ah2 yoriille gallo yo elie 9S BE ayS 5 3 ue 
Yo SS aol bs jlol cael oolkyy cu BE TS yee Lew 
LL Gad 95 oS 
English: 
Narrated Al-Bara (RA): | heard the Prophet 
reciting wat-tini wazzaituni" (95) in the Isha 


prayer and | never heard a sweeter voice or a 


better way of recitation than that of the Prophet 


You can read Any other Surah or some verses of Surah in Salah after surah 
Fatiha(At least 3 small verses or 1 Big Verse).In More than 2 rakat fard salah like 
magrib(3rakat fard),Duhr(4rakat fard,Asr (4 Rakat Fard) And Isha(4 Rakat Fard).In 
these fard salah's (more than 2rakat fard). 


You have to read surah (After surah fatiha) only in First 2 Rakats,And In 3 or in 4 
Rakat of fard only Surah Fatiha.(This is not applicable in 
sunnah, Nafil(Additional),Witr Salah. 


Tasbih of Raku. 

Arabic:(You have to read it in Arabic in salah). 
paball oi 5 oladin 

Transliteration: SUBHAN A RABBIYAL AZEEM. 
Translation in English: Glory to my Lord, the Great. 
Translation in Urdu: Qf] Vig cobs GY] SL vy lo 


Word by word Translation in English: 


.Glory be to :(subhaan) jl 


My Lord,The Most:(Rabbiyal Azeem):e.42!! 25 


.Great 
Result: Glory be to My Lord, The most Great. 


Conclusion:All Glory be to My Lord(Allah). The 


Greatest. 
Word by word Translation in Urdu. 
2 Sk:(subhaan) jlo 
“9 cake By :(Rabbiyal Azeem) oI! 2) 
Result:-%lg cake oy 2 SL 


Conclusion: YIlg cake 2 SLAW) Ly Io 


Reason:sunan Nasai.Hadith no 1009. 


Arabic: 


Eilg ss jl VES wis WAS 2 JB lig 33 Lana a G5asi 
a be SiS 2 98) og Le ge tis ll oy) geal 
aol ja 15) 5158 1588 Sl) lng aale ail bo 2 Gis 
985 5155 658 B85 dass Gib ja N19 55859 459 Oe 
pS Gls os ghey 85 aball 35 Glaus 40.955 8 
gilts 


Urdu 


He SI 3 3 od! Oh Sl S 2 culos cus niyo 
iS oe MS ONS ST 3 sch jl Ge she S 
obez rol in yy choai oh SIS ow cal 3S ide 
OS les 35 SS co coll 5 cane y tS o> Jol Sle 
cous yl aS aulasll ay gles 2 £95) yl ae ) 
3 2S Nel 3) lees Ue 


English 


It was narrated from Hudhaifah that: He prayed 
beside the Prophet (ess ~de WI le) one night. 
He recited, and when he came to a verse that 
mentioned punishment, he would pause and 
seek refuge with Allah; if he came to a verse that 
mentioned mercy, he would pause for mercy. In 
his bowing he would say: Subhana Rabbil-Azim 
(Glory be to my Lord Almighty) and in his 


prostration he would say: Subhan Rabbil-Ala 


Tasbih of Standing up from ruku. 
Arabic:(You have to read it in Arabic in salah). 
£8395 8) A fa 
Transliteration: Sami'allaahu liman hamidah. 


Rabbana Lakal Hamd. 


Translation in English: 
Allah hears the one who praises Him, 


Our Lord, to You be the praise. 


Translation in Urdu: 
“SBS el 3 er W ge 3 a! 
-2 BY S vsiysi 38s)992 ble 
Word by word Translation in English: 
Allah heard:(sami'‘allaahu) 4u! gous 
The one:(liman) <4) 


.praises him:(hamidah)2+«> 


.Oh Lord For You :(Rabbana lakal) ts) 


.praises:(hamd)s> 


Result: 
Allah heard,The One praises him. 
Oh Lord For You Praises. 


Conclusion:(Verily) Allah Heard The One,Who 


praises him. 


Oh Our Lord(Allah),(All) Praises are for you. 


Reason: 


Word by word Translation in Urdu. 
LS oo 3 W:(sami'allaahu) 4! gow 
3 ee FS wwl:(liman) y! 


-S Aysi S Qwl:(hamidah)ese> 


-) S YI yy <I :(Rabbana lakal)! lay 


-usds si :(hamd)so> 


Result: 
—S By S Hl S we 98 I ge 3 
-adys oo) S Ty el 
Conclusion: 
S sel 3 er (98 poss Gul) W gus 3 lll (G55) 
~S Aysi 


-2 ot aod S GI Und (ale') Gy(Cyly) cI 


SAHIH MUSLIM.HADITH NO. 868 


= eo & Ss oat e - — 
o- 3 s | kk S| aly’ | + - ave 2 LE Kk KS AD wy, BS =v BS TL 
° - ° ry * ? 
HIS Cpl LSC! ON) Aue GAS S15 b3 dasa Wis 
° * 2 4 * - * 
= - = 
ra BSE ° gE ° & 
+ % a - ° 
LT Roc a5 os Ul ee ob SG ol GE lee Ail Sil 
ra) . . ry ° 7 
SF Ades IT A> VT ME Oy IS st OF SPRY OF! I 
- - - 77 = 7 
- - oS - - ioe] wa 2 3 
lS 131 alas aile Ul Le all Joss IS Yoas 55558 
$ r $ 9 “+ - ) oS) o 35D 
re) 4 3 2 - - 2 2 - 7“ 
| - 4 ee - Bw 3 o- Sw 2 Be 3s eee - ou s 0 rr) | 
- 9 tS ( Dy 4 Ee - « ft ( a, \ 5 o- « of 
- + 3 ° =- 
(334 aild a ee Sil 3 Az a ee ee x ae or 
* ° * 
3) WS 929 JGR & 95 yo & ROSS Cm OAO> Cy) 
- 
‘ = 3s s ° - 
— 17 SACs < oe Bm 14 - Ss < Oe Ge Se \| Sa 
a ie 1S oe 2 a | % SSk Ce 7 | 9 
on 
4 oe aes 2 3 < oa < ok 
a - *¢- Gee 2% TF ik > me S35 Be FF 2 4» = z VSI Boe 
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URDU 


cH Seattle oul ae ul lisluec easly gy daca 


jl Ge BE AW Jowy S 2 calay opsnail yarsilue 
SS £95) He OY AS JSS 95 59) —haS I S 205; 
a £95) > 4S o40> Ya) AL! paw joy 4S yS5 gi 
( dasdl Sg 55) jas ja yoy yol Sled! ary ul 
> 303 HS Ju SI gi Sam oi) S dsqu o> Oy 4S 
ctl 548 SLs oy 938 OY AS SF gh las! pus us Om 
G19 GE Jol AS 1y92 95 ul SSH ghee SS eb 
IBY SRS Adin AS yuSi gi ig) jaS os oS) 
AUT Jousy o5lys cs ca a ue Lyloy8 Soya ygil Gpeo 
-9} GS lol jlai slice S 3 


ENGLISH 


Abu Hurairah (RA) reported: When the 
Messenger of Allah #8 got up for prayer, he 
would say the takbir (Allah-o-Akbar) when 
standing, then say the takbir when bowing. then 
say: "Allah listened to him who praised him,’ 
when coming to the erect position after bowing, 
then say while standing:" To Thee, our Lord, be 
the praise", then recite the takbir when getting 
down for prostration, then say the takbir on 
raising his head, then say the takbir on 
prostrating himself, then say the takbir on 
raising his head. He would do that throughout 
the whole prayer till he would complete it, and 
he would say the takbir when he would get up at 
the end of two rakas after adopting the sitting 
posture. Abu Hurairah (RA) said: My prayer has 
the best resemblance amongst you with the 


prayer of the Messenger of Allah 8 . 


Now.Saying Takbir (Allah hu Akbar).When go to prostration and on raising head 
from prostration (On every Action in salah You have to Say Allah hu Akbar except 


while raising head from ruku and when Salam. 


Reason is Same as Given above The Hadith. 


Tasbih of Sajdah: 
Arabic:(You have to read it in Arabic in salah). 

ole a7 Oki 

Transliteration: SUBHAN A RABBIYAL A‘Alaa. 
Translation in English: Glory to my Lord, the Most High. 


Translation in Urdu: 99 xb OO Sl vy lye 


Word by word Translation in English: 
.Glory be to :(subhaan) jl. 


My Lord,The Most:(Rabbiyal A’alaa):_1<2! 25 
“High 


Result: Glory be to My Lord, The most High 


Conclusion:All Glory be to My Lord(Allah). The 
Most High. 


Word by word Translation in Urdu. 
2 Sk:(subhaan) jlbuws 
-2 SL J) :(Rabbiyal A’alaa) <2! 25 
Result:-2 +b Jy 2 Sb 


Conclusion:2 +4 59! 2 Sk (Wh) oy Lyxo 


Reason:sunan Nasai.Hadith no 1009. 


Arabic: 


bile apd HI LEG « ze WAs 3 JB olds 35 Aas Uys 
wa be SBS 36 38) oo) he be so} ygtuall 
Jos oIS9 158 B59 das) Ab 5a I5)g 53889 889 Olde 
lel 


Urdu 


2 pS! 3 Sua! Sh) Sl S 2 clay cu nto 
8 oe MS SNS ST gi smh ila 40 ghee S 
ole 91 Hn O5 2s choad gf SS ow call S lic 
OS les gh SYS ce call 5 ary tS > 91 Silo 
cto 91 ay exaall 3) yl xo £95) rg! ae 1 
a3 KAS eH oy glee Uae 


English 


It was narrated from Hudhaifah that: He prayed 
beside the Prophet (eLss ~e SI Le) one night. 
He recited, and when he came to a verse that 
mentioned punishment, he would pause and 
seek refuge with Allah; if he came to a verse that 
mentioned mercy, he would pause for mercy. In 
his bowing he would say: Subhana Rabbil-Azim 
(Glory be to my Lord Almighty) and in his 
prostration he would say: Subhan Rabbil-Ala 
(Glory be to my Lord the Most High)". 


Attahiyaat (whlail). 


Arabic: You have to read it in Arabic in salah.when you sit after two sajdah of 
second and last rakat. 


oil Wi stele asad! Glabills Slglalls al) Sten 
Transliteration- 


Attahiyyaatu lillaahi wassalawaatu, wattayy- 
ibaatu, assalaamu ‘alayka 'ayyuhan-Nabiyyu wa 
rahmatullaahi wa barakaatuhu, assalaamu ‘alay- 
naa wa ‘alaa ‘ibaadillaahis-saaliheen. 'Ash-hadu 
‘an laa ‘ilaaha ‘illallaahu wa ‘ash-hadu ‘anna 


Muhammadan ‘abduhu wa Rasooluhu. 


Translation in English: 


All greetings or salutation are for Allah, and all 
prayers and goodness. Peace be upon you, 0 
Prophet, and the mercy of Allah and His 
blessings. Peace be upon us and upon the 
righteous slaves of Allah. | bear witness that 
there is none worthy of worship but Allah, and | 
bear witness that Muhammad is His slave and 


His Messenger. 


Translation in Urdu: 

KIS od S Hooke She yo! San ghj ali 
oe pul! Melos Ss 9! watery 5 Wl gl pdt 
WIS 59) Les ilo rors Use Sb pla S gl yal oy 

S 591 Lys silo Gao sol 2 Und 39120 395 Igus S 
~uat Sous sgl ones S aL! sare 


Word by Word Translation in English + Urdu. 


Tashahud 
Py 64) | eS |S Le 


Assalaamu =—s Wat-tayyibaat was-salawaatu Lillaahi Attahiyyaatu 
and all and all the 
financial physical All verbal 
Peace be sacrifices worship Is due to Allah worship 
xe UF: Abe se yr heteiZs! < Zin = vd wv 


Sr ee | igi Sirke 


wabarakaaluh Wa Retimatulllahi Nabiyyu ayyuhaan alaika 
and His and Mercy of 

blessings Allah Prophet Oh Upon you 
CS ates) ee g _ $y! 

7 ; i 2. 

AILS — ghlate es ile Dy tal} 
is. saaliheen —ibaadillaahi wa ‘alaa ‘alainaa Assalaamu 
the righteous Servants of Allah and on be on us Peace be 

aay eka Litas suf rile 
I+ a 22% 
dgils ail J all Jai AVE) 
wa ash-hadu _il'llallahu ilaaha al'laa Ash-hadu 
and | bear worthy of that there is | bear 
witness exceptAllah worship none witness 
- = Pic aa 
Liste sis tut te La File alll Unease 
‘ a Soe *ée 
Rasuluhu wa ‘abduhu Muham'madan an'naa 
Muhammad 
His messenger and His servant (Ptuh) is that 
6:0, ee as are" u(y 4 Fg 


Darood-i-lbrahim( sl»! 2952) 
Arabic:(You have to read it in Arabic in salah,After attahiyaat in last Rakat of Salah 
Read this.(Only in last Rakat.)). 


Arabic: 


By aly JI Jeo aualsil Je 6554 US sass JI leg 


KULS.WNUr.ce 


Transliteration: Allaahumma salli ‘alaa 
Muhammadin wa ‘alaa 'aali Muhammadin, 
kamaa sallayta ‘alaa 'Ibraaheema wa ‘alaa ‘aali 


Ibraaheema, 'innaka Hameedun Majeed. 


Allaahumma baarik ‘alaa Muhammadin wa ‘alaa 
‘aali Muhammadin, kamaa baarakta ‘alaa 


‘|braaheema wa ‘alaa ‘aali ‘Ibraaheema, ‘innaka 


Hameedun Majeed 


Translation in English: O Allah, bestow Your 
favor on Muhammad and on the family of 
Muhammad, as You have bestowed Your favor 
on Ibrahim and on the family of Ibrahim, You are 
Praiseworthy, Most Glorious. O Allah, bless 
Muhammad and the family of Muhammad as 
You have blessed Ibrahim and the family of 


Ibrahim, You are Praiseworthy, Most Glorious. 
Translation in Urdu: 
yo! 3 (elusg aale WI cleo) are Lo 35 S36 cary Ul el 
39! 32 gash! 5los8 SiG cary 3 gh S lune 2 SS oI 
Yo cabs chp Aysi qyucd BY of Sa oy aol! JI 
yal ag (lg le Ul Lo) sare le 99 jb ESy) eT 
39! 52 easly! sled JjU Sy 3 gi S Lae 3 JT LS gl 
Ug cakes oh By s3 usd BY gi Sa oy aalyl JI 


Word by Word Translation in English+Urdu. 


Wa'‘alaa Muhammadm Alaa Salli Allashumma 
andupon Muhammad Upon Send Peace 0 Allah 
hat it ee 
fan = 4 tl se! 
(455) a 
ss wo wt Y 
4las Sal'laita femee = Muhernradin Aa'li 


Spall Jl Fs apalsll 
innate = =©6IbAreheemea Aa'li We'sles lbhraheeme 
Fae ttn gt fold 
F BG sil Sint Saas 
Wa ‘alaa Sal'li Allaahumma Majeed Hameedum 
worthy of 


sond 
Upon blessings O Allah full of glory prane 
l -_. 
4 oe te Po edt x er 


Family andupon = ibhraheem Upon em 
) a 7 
Pr es 40 fe tt 4 aa 
oo 
Send Seas Sagal il 
Majeed Hameedum in’naka =s ibhraheema 


full of glory worthy of praise Indeed you ibhraheen 


ofr ea Fy Fe 


O Allah, bestow Your favor/Send peace on Muhammad and on the 
family of Muhammad as You have bestowed Your favor on Ibrahim 
end on the family of Ibrahim, You are Praiseworthy, Most Glorious. 
0 Allah, send blessings on Muhammad and on the family of 
Muhemmed as You have blessed on Ibrahirn and on the family of 
tbrahim, You are Praiseworthy, Most Glorious. 


LF St iS nag FRPP Niet sath! 
a BL IN EIN Keats 
ee Sipe Figo 
LF Se Not (EP ita cate 
FV Be Liha fise ta: 
aH Sy ad 


Aye Allah! Rahmat naazil ferma Mohammed (75) par aur Aale 
Mohammed (22: ) par jaisa ki tune Rahmat naazi! farmay: 
ibraheem (As) par aur aa! ¢ abraaham (As) par. beshak tu badi 
taarif wala aur buzurgi wala hai. 

Aye Allah! Barkat naazil farma Mohammed (“> ) per aur Aale 
Mohammed ( 2) nar iaisa ki tune barkat naazil farmayi Ibraheem 


Reason for Attahiyyaat. 


Sahih Bukhari.Hadith no 831: 


Arabic. 


SL iTS 5 il 59 tell Ga alate NL Ogg 
gig i 3) all gf Sahl piilly pla! 8 alle all we 


.4) 94338 RUIN KV.CS.) xl 


Urdu 


at SUS AS ole 3 oS? oy JOS eusiig! cus oy 
Nagano of luc SUS gle cu nobus oy Syd 3 hac! 
9 ahs jas amy S BB aS Here Shs 3 
IS 91 Me 53 Silo Jol Nile 9) pMee (mors) 4S 
ola 599 Sl BB ayS G5 (pos 32 ALI!) 59 G95 Jol 
alll 3) -2p ples s9% 93 wlll Lylas8 pol cos azote Bylo 
Sb S98 cs 40 oi om ad ul (91 SUS plus LS 95 
prudl labile Sigballs al Skowl 25 ~ of 053 
she leg Lisle prlull ailS 9 All Bam yo sell al elie 
cided pla rol Sloke pla Sy lol alas gyodball aul 
SS lool 5 9s pds yt OT nd ad SS Ul etsy 
ale plat S Ul sol aMs 33 @ Sai S Gel sol Gatary 
9 gloul ares Iyluod oi S oS x oi um -pdlus yy ygay 
Se Bag FS yal gf oy SSS MI S95 she we ona) 
59! and 39420 395 Iqus S WS 9 Los lo suo -S 
-uet Sous sgl sy S pul sare S 49) Lys 198 


English 


Narrated Shagqlq bin Salama (RA): Abdullah said, 
"Whenever we prayed behind the Prophet #8 we 
used to recite (in sitting) Peace be on Gabriel 
(pMud! le), Michael, peace be on so and so. 
Once Allahs Apostle #8 looked back at us and 


said, Allah Himself is As-Salam (Peace), and if 
anyone of you prays then he should say, 
At-Tahiyatu lil-lahi wassalawatu wat-taiyibatu. 
AsSalamu alalika aiyuha-n-Nabiyu wa 


rahmatu-l-lahi wa barakatuhu. As-Salam alaina 
wa ala ibadil-lah is-salihin. (All the compliments, 


prayers and good things are due to Allah: peace 


be on you, O Prophet #% and Allahs mercy and 
blessings be on you. Peace be on us an on the 
true pious slaves of Allah). (If you say that, it will 
be for all the slaves in the heaven and the earth). 


Ash-hadu an la-ilaha illa-l-lahu wa ash-hadu 


Reason for Darood-i-lbrahim. 
Sahih Muslim.Hadith no.907. 


Arabic: 


Uyat secs 3 Sats a) S&S BSLE oy) sais ula 25 3555 
a Si Wiad 35 ling aile AI bo ill Joins E58 
8 eal JT le ES5u WS rasa MT deg rasa Je 

aisle 15 aS AMisl9 Lima Lyas SSI Sallell 


Urdu. 


gp Rare WIGS oy os Se «sae Sod oy aed 
ela S 605 40 Gulre S"abe oy saw a S 2 culos 
“acu oy) Jey co BE OT gi SU ayes BE UN Jouny als 
el 3 Ssig Sols Wl 95 gy 8 WI Jouy GUS oye 3 
3995 cuuS 93 HE OT ey 2 Ls So S ca nmy 3939 yy BE 
DS bind) SS he cy gals B88 UI Jou rues 
Ul Jou yoy Ge LSS Slouw 5 eyo Gal co BS SIS 
US nasa JI Jeg sass Je Lo sal) «i bles 5 28 
Jo! 9032 (Sues Leas SS) Suallall 23 uals! ST te E55b 
91 S2)S pglae chy ei p Mus 


English. 


Abdullah bin Zaid-he who was shown the call 
(for prayer in a dream) narrated it on the 
authority of Masad al-Ansiri who said: We were 
sitting in the company of Said bin Ubida when 
the Messenger of Allah #8 came to us. Bashir 
bin Sad said: Allah has commanded us to bless 
you. Messenger of Allah! # But how should we 


bless you? He (the narrator) said: The 


Messenger of Allah #2 kept quiet (and we were 
so much perturbed over his silence) that we 
wished we had not asked him. The Messenger 
of Allah #8 then said: (For blessing me) say:" O 
Allah, bless Muhammad and the members of his 
household as Thou didst bless the members of 
Ibrahims household. Grant favours to 
Muhammad and the members of his household 
as Thou didst grant favours to the members of 
the household of Ibrahim in the world. Thou art 


indeed Praiseworthy and Glorious" ; and 


Dua After Darood-i-lbrahim. 


Arabic:(You have to read it in Arabic in salah). 


5aEI Ly cles Jrdig Ly 2555 fog SMAI ads les! G5 
Class! A983 £55 Guia galls coNlglo J 
Transliteration: Rabbij ‘alnee muqeemas Salaati 


wa min zurriyyatee Rabbanaa wa taqabbal 


du'aaa 


Rabbanagh fir lee wa liwaalidaiya wa 


lilmu'mineena Yawma yaqoomul hisaab 


Translation in English: My Lord, make me an 
establisher of prayer, and [many] from my 
descendants. Our Lord, and accept my 
supplication. Our Lord, forgive me and my 
parents and the believers the Day the account is 


established 


Translation in Urdu: 


Lamy jlo S 5S (cule B.395 ul) 95 moro sBs3953 el 
sSoyo98 1 (ess SS9i 2) ay 95 sol yee a9! Uo 
Bm 33 S (1S) Slur s5sy933 lloyd Jad les crua 


“94S Syhda 9S 92090 91 95 Gl jlo — 40 91 95 
Word by Word Translation in English: 

IMy Lord:(rabbi)~ 

.Make me:(j'alnee) A> 

.Establisher :(muqeema) esi 

.The prayer(of):(salaati)s9lell 

.and From:(wa min)¢«9 

my offsprings:(zurriyyati), 5 

.our lord:(rabbanaa) x) 

.And Accept :(wa taqabbal), }.a9 

shes my Prayer:(du'aaa)<les 

.Our Lord:(rabbanaa) x) 

.Forgive:(aqfir)4¢1 

-me:(lee):_J 

.And my Parents:(wa liwaalidaiya ).s-JI9)9 

.And the believers:(wa lilmu'mineena) 5449 §0) 9 

.The Day(On):(yawma)es2 

. Will (be) established:(yaqoomu)as% 

.The Account:(hisaab) slusJ! 


Result:My Lord make me Establisher of prayer 
and from my offsprings,And Oh My Lord Accept 
my prayer,O Lord,forgive me,my parents and 
Believers,On That day when The account will 
(be) established. 


CONCLUSION: 


My Lord(Allah)! Make me an Establisher of 
prayer and also from my offsprings.And oh My 
Lord (Allah) Accept Mv Dua(Praver).O 


Word by Word Translation in Urdu: 
2) G6 <I:(rabbi)Y» 
Wo 5 eild :(muqeema)e.ko 
Silas :(salaati) oll 
-95/ 4 y9l:(wa min) <9 
S29] 6340 :(Zurriyyati), 95 
-3) yl <l:(rabbanaa) ls) 
lays S95 yo! :(wa tagabbal) bso 
-—-.les:(du'aaa)sles 
~) ela; —I:(rabbanaa)le) 
-<9 is) :(agfir) el 
->0:(lee):_J 
-95 Sb ule — 40 »9I:(wa liwaalidaiya )¢Jlolo 
-95 92090 y9l:(wa lilmu'mineena) 05a) 
“o> v4>(yawma)eas: 
Sg ald (yaqoomu)asés 
lu :(hisaab) lus! 

Result: 


SY9l cree sol Blo yS eilB jlas gi Ly mee Gy yo el 
cb Sloyd Jo.d les gyno Gy cyl <I yo! my cs p40 
iy 0 9S SL le cy 9! 23 Giky mma Wy cla 
Slur Bo; lB 53 ue 95 tage pla yg! e3 


Conclusion: 


SY9] 6340 yg! Ly We SS lB jes ao Gy Oya cI 


les oyea By yee eI S cls 9S Goes my ct uo 


Reason:There are many Hadith regarding 


this.One of them is. 
Sahih Bukhari.Hadith no. 832: 


Arabic: 


BS i JIB « ceri oe « cask Uist 28 « ola! off Was 
8 265) OIE ling syle alll be alll Jouuy Si ayes 
599 GSS S45 ye 15) J55I 5! JIBS a jsall Go Lest 


833 wo) Cue 


3 « & « i 3 
v6. oe ai)| a5 GRRE St AA te eee k ~~ yl tee 
AUT 9.5 AHSLE BIOSIS SST: 3 pe mai 
- - to 
Fe be 
3 “a 

s Listins aling ale AU Ls alll Jqusy Cage 2S 

- ae oe — 4 = - - 
PT — ST) ae ——— St 

- 
SAN 4245 fy aid 
: ° = 2 (Pv 


Urdu 


Sd es SUS S vol LS gly 3 glaslo! ce a 
De dt} ot 293© ae SUS SO Sod! 459 WS co GH) 
a wipro wible oy dra 395 5 BB aS 8 andl ag 
cog! 95 205s les 3 40 jlai BE WI Jqusy So ys 
Geuall BB 0 Sy Sgelo pill Ide yo S Sgel 3) 
vee at ibe S 55 Ul el arial ailall yo S Sgel 
Sr ct 998 S S190 yo! S 5.3} 59) Silo oly ers 
Jol 93 Silo ols oy cw 28 S JSles 39 LSilo oly 
~a# 238 sol cw oil 59) LSile oly ou yao Ul 
BE eS 65 3 (dro wile singel al om) aS 
oles dbs} co Sad ct 98 gi BH ONS VS aye ou 
Porte 39S Ce Shleyd 5 BE ly ul ly Silo 


-a} lag; SYS oscg sol 2 Lg; Sgm> 09 93 Slo: 


SUS 3 usd! 2 clos ae Gy} ails S sew ul sol 
SUS S*nbyro wdile S 69 4s S" yt) of 0936 Dro 
oly a 238 S Jes yuo jlai oS BE LI Jowy ue 

ties, Bit 


English. 


Narrated “Aisha: (the wife of the Prophet) Allah's 
Apostle used to invoke Allah in the prayer saying 
"Allahumma inni a-udhu bika min ‘adhabi I-qabr, 


wa a udhu bika min fitnati -masihi d-dajjal, wa 


a udhu bika min fitnati |-mahya wa fitnati 


I-mamat. Allahumma inni a-udhu bika mina 
|-ma'thami wa |-maghram. (O Allah, | seek refuge 
with You from the punishment of the grave, from 
the afflictions of the imposter- Messiah, and 
from the afflictions of life and death. O Allah, | 
seek refuge with You from sins and from debt)." 


Somebody said to him, "Why do you so 


franiiantly caalk rafiina with Allah fram haina in 


Some more Hadiths are. 


Sahih Bukhari.Hadith no.835: 


was. paell ye. 255 Wis : lb Sins Wis 

ale AON ee ill 6 1S 3] US GJS ll ae Bes SB 
ae poll! goles yo all le pola 8 syLall 8 ling 
AMI! Igloai J relag aile aU) Lo 2d! Jas (dg Vi 
ai) Sigil Iglo8 So ssLill gh all 488 val Je 

UI 4859 ed) il dle avlall StgWllg SlaLalls 

ald 131 aS oJLAll ail skkc Jeg tude Alas! Ai5 336 
2 St Sgést 521g sleds! +35 gt claadl 9 sie JS olal 
cle Spo S285 @S gdsjg de ase SI Agatg aul YI al] 


Urdu 


at eae ao ao NS AS a od gee Sa ot 
cat Bs SNS od stil AS sale ot sitar 3 cull sya 
SS od Sd ot ile ae gta og A 8 
2 9 cb} Sled ail 5 ES ays 25 oe (da) 
at Ba Sots 2S ull S 0 IS US ng (see oad) 
gad tl a igo NS ng) 3 NS ls pa ge oll 
SsS 93 pew 2 al S 95 iv S bless 3 ES ays 
Shas ae el oS a ele ee all 
prudl dilSy9 AU daryo geil! sl chile aMudl lyball 
lake alas yo gS LT yodlall al ske Leg Lule 
wd Nae ST et od Sco ll ls ah SL plat pol 
39) oe ot 0d JOG ret rol retary 35 alll sol oy pds 
5 S95 vi ce yal gp pMw yp sory allo S alll 
lass 5 BE SIS ae 98 yosy ala S dl yy lanl 
sail S ris 9S oat pled glass S saa) rol slau S 
caleS 4 dguayg ome Irae yi agitly aul Ul al! J i 
Legs tle a0 9! und 2920 395 lous 5 ail -S 91 Lap 
5 les s97 5 al rt Jonny vol rey S cul sane S G9 
WSS ot Med col > ot hes! 

English 


Narrated “Abdullah: When we prayed with the 
Prophet we used to say, "Peace be on Allah from 
His slaves and peace be on so and so." The 
Prophet said, "Don't say As-Salam be on Allah, 
for He Himself is As-Salam, but say, at-tahiyatu 
li l-lahi wa s-salawatu wa t-taiyibat. As-salamu 
“alaika aiyuha n-Nabiyu wa rahmatu I-lahi wa 
barakatuh. As-salamu ‘alaina wa ‘ala ‘ibadi 
|-lahi s-salihin. (If you say this then it will reach 
all the slaves in heaven or between heaven and 


earth). Ash-hadu al la-ilaha illa I-lah, wa 


ash-hadu anna Muhammadan “Abduhu wa 
Rasuluh.' Then select the invocation you like 


best and recite it.” 


Some other are sahih Bukhari Hadith no 


Salam. 

Arabic:(You have to say it in Arabic in Salah.After Salam you are now out of Salah. 
alll £4355 aSile Aaul” 

Transliteration: Assalamu alaikum Wa Rahmatullah. 

Translation in English: Peace be upon you and the mercy of God. 


Translation in Urdu: 


Th Gl sf] cory GS QUI ool Th Gl 91] wiodl 
Word by Word Translation in English: 


.peace be :(assalaam)aMuJ! 


.upon you:(alaikum) «Sle 


oe 


And mercy:(wa rahmatullah) 4>)9 


Allah:(Allah)4u! 


Result:peace be upon you and mercy of Allah. 
Conclusion:peace be upon you and the mercy of Allah(God). 


Word by word Translation in Urdu: 


93 suds :(assalaam)a Mud 


-3 I :(alaikum) ele 


a>) y9l:(wa rahmatullah) 40> 59 


_all(Allah) au 


Result: 

oS QUI eer) 59! Lh vl of] wiodl 
Conclusion: 

of] rary 6S QW dl 9) wiedbu 4 I 


Reason: 
Sahih Muslim.Hadith no. 970. 


Arabic. 


9 ily Be Bios EIB a ae Sh a 
Sine 56 $3515 ol il Uji SB ad alll 558 ofl Wis 
eSale srlail LIB ling ale ail! Lo ail! Joy ga Lisle 
lang dines Je J asi Je ali} a ois 


Urdu 


O55 ol oth ySotl yous 2S9 crm sil ot Sail 
eS 2 cotloy cw dau oy ple bead oy Wlruc yrue 
eSale arbi ay a5 IS lol jlai ate S BH LW ous 
9aily cul yol 4S lll das jg aSule aad! sol ail! 44555 
slay! 3 8 WI Jouy 95 05 395 oylal Syb 49593 
S lune 91 SS slash eb Gul ow oats al ai los 
S 2 SS DS Sol 3 24 0 oi ps S 3905 iS uw 
Syb Sls cal yg Slay al yay 05) ab 2 uly Gul og 
-—)S prs Asbo SL yo 


English 


Jabir bin ahadeeth reported: When we said 
prayer with the Messenger of Allah 8 , we 
pronounced: Peace be upon you and Mercy of 
Allah, peace be upon you and Mercy of Allah, 
and made gesture with the hand on both the 
sides. Upon this the Messenger of Allah = 
(may peace be upon him said: What do you 
point out with your hands as if they are the tails 
of headstrong horses? This is enough for you 
that one should place ones hand on ones thigh 
and then pronounce salutation upon ones 


brother on the right side and then on the left. 


Another is. 
Sahih Muslim.Hadtih no.1315: 


Arabic. 


al Lue WSs ieadall ole oii Uy Si auolsil by) Sou! Wis 
JB sal Se saa of pole Be rds4 oy} Naradl Ye rans |) 
S69 tina) Je ali alg ale dill bo ail Joss o5i 25 


Urdu. 


Jaclaul yaar oy More ucrde paleo! qaulyl oy gles! 
OS Saloy aw GL yl ssw yy yale Gya> sare oy 
yg yb ails 9S BE Ul Joy ue Su class 39s 
BB NS Sa I as tate arts 8b Gl 
LDS 0) Srudus S so lus) S 


English. 


Amir bin Sad reported: | saw the Messenger of 
Allah #8 (may peace be open him) pronouncing 
taslim on his right and on his left till | saw the 


whiteness of his cheek. 


Dua-e-Qunoot. 


Arabic:(You have to read it in Arabic in Salah i.e 


in last rakat of Wtir. 


tig std Sosis oy gable Syabeady ntss bl all 

alll Aja} 30 N59 gldig Asa Yo ASti9 SI hile 
Transliteration: Allahumma inna nasta-eenoka 
wa nastaghfiruka wa nu'minu bika wa 
natawakkalu alaika wa nusni alaikal khair, wa 
nashkuruka wala nakfuruka wa nakhla-oo wa 
natruku mai yafjuruka, Allah humma iyyaka 


na'budu wa laka nusalli wa nasjud wa ilaika nas 


aaa wa nahfizu wa narju rahma taka wa 


nakhshaa azaabaka inna azaabaka bil kuffari 


mulhik 


Translation in English: O, Allah! We invoke you 
for help and beg for forgiveness, and we believe 
in you and have trust in you and we praise you, 
in the best way we can; and we thank you and 
we are not ungrateful to you, and we forsake and 
turn away from the one who disobeys you. O, 
Allah! We worship you and prostrate ourselves 
before you, and we hasten towards you and 
serve you, and we hope to receive your mercy 
and we dread your torment. Surely, the 


disbelievers shall incur your torment. 


Translation in Urdu: 


dy cw B25 ol yd Sle 30 ou M5 ay! Ll 
IS mwi9 303 J3 MOI Jol as SY lash yy MOS «yes ciple 
set DIS Tol St M5 es IS Ast coed od ay nd 
al oS sley5U opi 9> yole IS nd Ss cy 9 
ee! Ul le US ples!  Sroale 33 yob NaSo cus 
59! ast US Sale 3 ers 

ot GIF pret IIS Ome op met 1h jes ot od ad 
Sal S cary 635 OY et Ud GHol> yal i594 Spb 


ow & 


aS aw lac a yF yol nt slg 
a) Bo cea ot 9S 988 Glic Ig St 2 


Word by Word Translation in English+Urdu. 


Ggebs Ayes, Ges sabi 
wanu'minubika wa Nastagfiruka Nastayinuka in’naa  Allahum’ma 


and believe andbeg Weimplore led 
in YOU forgiveness YOU for help . said oo 


ane fat aif onié 
Lh dure 2Lw 


mB of Ss ok BS: 


FamBdee tet 


Khair ‘alaikal- §wanuthnee ‘alaika wanatawakkalu 
in the best 
dela on YOU and praise on YOU and rely 
Lr » a o ast <4 a“ 


I i z 
on 1s lal —— — _ 
Shih 6, Gs gwyity, Obs 
ma(n)jyyafjuruka = wanatruku wenakhla’u walaanakfuruke wanashkuruka 
those who andforsake and we cast and we are and we are 


disobey YOU him ot not ungrateful thankful to 
Stee Gite wp tia Lipa 
ems a es we wre 


do os 8s sgh 
nusal'lee walaka na‘budu iyyaaka Allaahum'’ma 
we do pray for YOU worship Youalone 0’ ALLAH! 


2szr a 
or 2£_f ‘ dete T | ttn! 
a v.? aes 


65s ls a Ss Shs 
wanarjoo §=wanahfidu nas‘aa weilaika wanasjudu 
and we hope for Andweconseve we are seeking And unto you we do prostrate 


att eres See LAr 
rf 4 
me 2 
“ai “a te, 
S5lde él Slde ees Nee 
‘adhabaka inna ‘adhabaka = wanakhshaa Rahmataka 
Thy chastisement forsurely Thy chastisement andwefear your mercy 
Lig | a 
— wi — ithe As _— 
Ce | LF yl) eed a a 2 


fol GL 


.or Instead of This you can Read This Dua-e-Qunoot. 


Arabic:(You have to read it in Arabic in salah ie 


in last rakat of Wtir.) 


ETNIES CERT 
ESE 8 j05 Ig Calla tye Jas J alg ile 583 Jo 
Ealsig by E5518 

Transliteration: Allahumma ihdini feeman 
hadayt, wa a’fini fiman afait, wa tawallani fiman 
tawallait, wa barik Li fima atait, wa gini sharra 
ma qgadait, fa Innaka taqdi wa la yuqda Alaik, wa 
innahu la yadhillu man walait, [wa la yaizzu man 


adayt], tabarakta Rabbana wa ta‘alait. 


Translation in English: O Allah guide me among 
those You have guided, pardon me among those 
You have pardoned, befriend me among those 
You have befriended, bless me in what You have 
granted, and save me from the evil that You 
decreed. Indeed You decree, and none can pass 
decree, and none can pass decree upon You, 
indeed he is not humiliated whom You have 
befriended, [and none whom You have taken as 
an enemy shall taste glory], blessed are You our 


Lord and Exalted. 
Translation in Urdu: 


SS Sale jad oSe) ol cos culsy mses Lalit a! 
ole 440 498) glow codle 12 3 Sly S oF ie 
989) lod GLASS oyeo coy gd Cube oi yim SS 
2 95 > ol lod SUS 3 oF 5S > SIS Jolis yo 
SoS yu rol lod Lee eS ys I yen reo Gul os Ls 
SA vl ley tos 2 Sly S al 2 bys Loy beans 
US nd ahed 395 SUS <3 rol co US bad |» 93 
S94 ad Sb 09 5 tgs cs yur 9 yg] Sul 
- a BL 9 seh ol Yo ES yy gi oy Cyl cl 


Reason: 


Sunan Nasai.Hadith no.1746: 


seal ae aie a Was nn perate) 2 bl 


ail stl 8 Ball ial oS pig ge a Lo 

68 lag Sable aed pile g csi 68 Jad 
ETN ETE ATE 
Salaig Wy ESS alg ye Jb I Sly alle A) a 


Translation. 
DIS a5 5 BE LI Jouy mre Sy aS uu 
329 4599p YS 40 S938 SS $9 ee ae Slaw 
sgtladg Sable syaed ble g cash sad Sc alll 5 sat 
pteteneia ities ietdo oe 
lay SSIS Cale oye S529 ail elle | pais Yo aa 
S Jolt 40 4989) gles cyl roe blll lt callaig 
ue 8a! yl oo cudle 2 os Sly 5 oF ae S 
asd BLS 640 co 53 Codle 5 oF ie SS Salts 
Ja) silasd SL S3 3 of S ye SIS Jolt 20 959) 
ue Jl lod Unc ES) J eye ue Gull 2 bs 3 9 9> 
al dey Pome cs Shy S Gul 2 bp Loyd bad 5 9S 
had 395 SUS <5 polo WS Sed 3 93 S A 
sad S509 oS 293 cs Gur 95 pol Lule LS Gad 
~- UL 9 sh jo! Yo Sy gi ly Cyl) cI Ling 


English. 


It was narrated that Abu Al-Jawza said: 
"Al-Hasan said: "The Messenger of Allah (I te 
plsg ~le) taught me some words to say in witr in 


Qunut: Allahumma ihdini fiman hadayta wa afini 


fiman afayta wa tawallani fiman tawallayta wa 
barik li fima atayta, wa gini sharra ma gadayta, 
fa innaka taqdi wa la yuqda alayk, wa innahu la 


Dua of Funeral prayer: 


Arabic:(You have to read it in Arabic In Funeral 
prayer). 

Transliteration: ALLAHUM-MAGHFIR LI 
HAYYINA WA MAYYITINA, WA SHAHIDINA WA 
GHAIBINA, WA SAGHIRINA WA KABIRINA, WA 
DHAKARINA WA UNTHANA, ALLAHUMMA MAN 
AHYAYTAHU MINNA FA AHYIHI 'ALAL ISLAM, 
WA MAN TAWAF-FAYTAHU MINNA 
FATAWAF-FAHU 'ALAL IMAN. 


Translation in English: O Allah, forgive our 
people who are still alive and who have passed 
away, forgive those who are present here and 
those who are absent, forgive our young and our 
elderly, forgive our males and females. O Allah, 
the one whom you wish to keep alive from 
among us make him live according to Islam, and 
anyone whom you wish to die from among us, 


let him die in the state of Iman (Belief). 
Translation in Urdu: 


dss 198 yy cylay yol oS 0} yp cylay os assy | a! cl 
H clas yal 9S GSE 5) clay yal 95 pole 3 cylay yo] 95S 

jg] 95 336 3) eyes yl 95 <i) cylay yal 95 Sgm> 
93 Sy 0355 9S ure cw so @ GI AU! 9S Syge ys cyl 


- 


a3 S190 oS ue os (40 a yg! WS) 0.335 93 aL! oS ul 


” 


23 ga 39 slag! 9S Gul 33 


Reason: 


sunan ibn e majah.Hadith no.1498. 


Gydog isles Groling lixgag Lys jae! fll: Jods 
cle 45 lis asi 30 alll Uig US59 UyS9 
ead AQ nla! le 43958 Us a2i555 +09 pdlall 


Urdu 


ape 5S aS > ES ll Jou Se 45 “anol 
Gsalirg lerag Lod p86! gill : aaj les 2 oi <a}, 

2 alll glass! le a8928 lin ax.895 og pwd le old 
cytes 195 593} alas LW oF ose) LLai Yq ojo! liayoui 
95 959) CdLE eylay 195 959) pOL> clay 195 59534 
J9! 95 59394 —ylas 195 93) —ylay 95 yg gme <ylay 

OS ue cs 0 ey oF LU Tics Yass 9S aiyge cylay 
123 S189 9S ur 9! Sy 0.85} 93 aM! gS us! 0S) 0.155 
gyre cu sol S yal jay Ul et 23 lg 3 glad! gi 

= IS Si olyaS x0) 10) S Gul y9l gS 


English 


It was narrated that Abu Hurairah (RA) said: 
"When the Messenger of Allah 28 offered the 
funeral prayer he would say: [O Allah, forgive our 
living and our dead, those who are present and 
those who are absent, OUI young and our old, 
our males and our females. a Allah, whomever 
of us You cause to live, let him live in Islam, and 


whomever of us You cause to die, let him die in 


(an atata nf\ Faith a AllaAW An nat danrivin iia Af 


